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4А ЯНВАРЯ во всем Советском 
1а il Союзе было торжественно от­
праздновано столетие со дня рож­

дения А. П. Чехова. 
В Мос.кве, в Большом театре со­

стоялось юбилейное заседание, на 

котором присутствовали чле11ы пра­

вителъстnа во главе с Н. С. Хру ... 
" 

щевым, диnломатическии корпус, 

представители литературы, искус ... 
ства и общественных организаций 
rорода Москвы. · 

ЗаседаJiИе открыл своей вступи­
тельной речъ~.о К. Федин, первъµ1 

секретарь Союза советских писате­

лей и председатель юбилей·ноrо ко­

митета. 

В. Катаев прочел ~слово о Че­

хове», после чего говорили другие 
• 

ораторы. • 
Артистами Х удожественноrо теат­

ра был исполнен последний акт 

«Трех сестер» и проt,Jтеньr отрьmки 

из друrих произведений Чехова. 

Оркестр Большого театра испол­

нил симфоническую поэму Рахма­

нинова «Утес» и финал четвертой 

симфонии Чайковского. · 
Собрания, nосвященньхе ~. П. 

Чехову происходили по всей стра-­

не, органы ттечати полны отчетами 

о юбилее, статьями и· стихами, по­
священнъrми Чехову1 и воспомина ... 
ииями о нем. 

- «Чехов выдержал испъ1тание 
:временем», - сказал в своей речи 

В. КаУаев. - «Он не только пере­

жил это потрясающее столетие, но 

слава его небывало вь1росла и, что 

" самое замечательное, продолжает 

расти. Больше того: из nисатеnя на-

ционального он стал писателем -все" 

мирным. Значение его для новой 

РоссиИ огромно». · . 
Как всегда во время юбилейных . 

торжеств, о Чехове было сказано · 
столько, что есть возможность еде" . 
латъ только суммарный обзор того, 

что rоворили и писали. 

Бесконечно прав Константин Пау ... 
u u • u 

стовскии, которыи в своеи стать·е 

«Заметки на папиросной коробке» в 

<<Литературной газете» от 28-ro ян­
варя (номер, посвященный Чехов-

скс>му юбиле10) говорит: _ 
- «Я обещал написать статью о 

Чехове. Н.о, начав ее, тут же убе­

дился, что писать сейчас о Чехове 
" в том жанре, какои мы определяем 

слон·ом «статья», очень т.рудно й, 

пожалуй, почти невозможно. Кажет-. 
ся, что все слова в русском языке, 

которые можно <?ТНести к .Чехову, 

уже сказаны, уже истрачены. Лю ... 
бовь к Чехову переросла наши ,сло­

варные богатства. Она, как и каж,.. 
дая большая л10бов.ь, быстро исчер­
пала запас наших. лучш~1х выраже-

:ний. Возникает опасность повторе ... 
ний и общих мес-r». 
Этими <<общими местами>> Полно 

большинство статей, ~оторые мы 
прочли за эти дни в разл1ич1-I.ЫХ со"' 

ветских (а также и в эМИIJ>антских) 
изданиях, а стихотвор~яид1 nосвя ... 
щ~нные юбилею Чехова, тоже не 

оченр блещут оригинальностью. 
В руководящих статьях, т. е. в 

тех, где строго · выдерживается ос ... 
новная ,л.и.ния советской идеоJiогии, 

" rлавньrи уцср сделан, конечно, на 

«реализм» Чехова и на его восста-

ние против {<мещанства» и «бур­
жуазного строя». 

Так, например, в своей вступитель­

ной статье в чеховском выпуске' 
«Литературной газеты» от 28"ro ян ... 
варя с. г. «Пути, проложенные Че­
ховым» , Г. Бялый и Г. Макогонен­

ко, справедливо указав на несостоя" 

тельность давних определений Чехо­
ва, ка1< «певца сумереч~ых настрое­

ний», «человека без идеалов », «рав­

нодvшного к людям», стараются 

особенно подчеркнуrь роль Чехова, 
не только как отрицателя и раз ... 
рушител~ «старых литературных 

фор.М.»»" но такя<е и «буржуазных 
иллюзий»·, в чем, конечно, немало 

натяжки. · ' 

- «С первых .лет творчестВа Че" 
хов осознал свою новую миссr1ю, 

Почувствовал не0бходимостч отри..­

цания старых форм, которые в ру ... 
" 

ках простых продолжателеи окаете-. 
певали, ·мертвели и nереставали · от-· 

ражать жизнь ~ ее богатст~е, в раз­

витии и в ее сложности. В обнов- · 
' . 

лении реализма он видел задачу, 

. " 
поставленную перед ним 11сториеи, 

' 
эпохо~, СQВременно~тъю... Uели 

творчества Чехова были прямо про­

тивополо)l<НЫ задачам буржуазной 

литературы. Чехов разрушал «золо­

тые· сны>> . У него не было ни <<по­
ложительных типов» в духе буржу-

" . 
азнои литератvuы, ни рассказов с 

блаrоп0Лучнь1м концом. 

- <<В . эпоху Чехова капиталисти­

ческие отношения, исказив и иэу­

ро.п;ова1в человеческую жизнь, про­

никли во все поры руsского oбuie" ... 
ства и с одинаковои; ясностью от-

разились в крупном и малом.. На 
" этом и вырос главныи художествен-

ный UiPИJ:t1J1ИFI Чехо'Ва,, обостривший 
его писательское зрение. Крупные и 
мелкие несовершенства соврсмен ... 
ной ем у жизни nре.п;стали перед e;ro 
художественным взором как явная 

ненормаль.I-rостъ, очевидная ~ не 

требующая многословных доказа­

тельств . Возника!lа ли Э'J'а невор ... 
" 

м.алъностъ в виде вопиющеи соци-

альной несправедливости или как 

выражение безобидной мещанской 

пошлости, скуки~ создавала ли она 

ПРедставление о самодурстве угне... · 
тателей или о подлой обез.лич-ен­

ности угнетенных, о грубости силь­

ных или об уродливости слабых; -
дл?. Чехова любая таl<ая «несооб-­

разностъ», даже самая мелк~я. св {1-

детельствовала о глубокой испор,... 

ченности в с е г о жизненното УI<­

лада. .. Чехо~ предъявлял к людЯм 

суровые требования, не позволяя ни 

при ка~х обстоятельствах и ни цод 

каким предлоrом · мириться с несо,.. 

вершенствами жизни ... Поэтому реа­
лизм Чехова въшосил приговор не. 

только хозяевам положении, vгне-
• 

тателям, безобразникам и па1:ос ..... 
никам. С равной силой в.ысмеЮJ :1ет 

Чехов угнете~ных ..колл·ежских оеr~1-
страторов, пресмыкающихся ~ заис­

кива1ощих перед сидьнь1.ми мира 

сего». 

Авторы отмечают также, ч.то Че" 

хова - возмущали не .только русские 

уродливые формы, но и мировое 

зло, что он цротест~вал nponm· ~во" 
" пиющеи неразумности>> всего миро-

вого строя жизни и мечтал о· миро­

вом будущем счастье ч~ловечес·х·ва" 
почем.у его творчество и встретило 

u u • 

такои широкии 01кл.ик во :nс-ем ми" 

ре. 

Резюмируя множес1·во подобных 
идеологических статей о Чехове, 

можно закончить цитатой, из пер­

вых абзацев этой же статьи:· 

- «Мы · празднуем юбилей круп~ 
него художника не ради с-JtаВосло-

-вия, а, как говорил В. И. Jlенин~ 

«для уяснения своих задач. .ttJ1J1 

уяснения нас.тоя·ще.rо историчеохото 

места nисатеJrя~. которьrА тах мяо-

ro сделал ДJ1Я развития русской и 
. " 

мировои пи rературы". 

Коряей ЧукоJЮОfЙ" в своей ста­
тье •Художник .... , rоворя о воздейст­
ВJ'IИ на нето чеховасих творчеСЮtХ 

принципоз к nриемо--в" вспоминает 

одно С.~:JIХО11Юре:н.Ие, ПОСВЯIItенное 

Чехову, в. liCO'ТO}IOM itъrpa'&eл ес.сrи и 

не едю1с'1·венв:ыйу то ОдиВ из самых 

важнъп пp1umиnoa чеховско:rо твор· 

честsа: 

- «Стихотв.оре:нве q-хо-в:атое. без 

всяких эмоций. без J]Ю)ШСК. Оно .uо-­
хоже на бетлый каравдаmный на­

бросок. И все же в нем вицктся 

мне под.mmный Чехов, такой, n­
ким он бнл на с.амо ... ч д:е.;1е. хоrь к - . 
ВОСDD.ИПЯТЬIИ TOllЬ)(O с одво:и сторо-

ны. Поэт ЗЭ'))И:сов.ал его в ЯJТТе. Че­

хов. бОJIЪНой" о:оmокий. вышел }13 

своего дома и броцr no салу: 

Хрустя по cepoii rа.11Ъхе, OR 
• 

прошеJr 

Покатый. C3lL взт11янул. по 
водоемам. 

CeJI на асамью.. . За повым 
белым домом 

Хребет ЯйJIЬJ и бдизок и тяже.n ... 

Дни Че..~ова со"ЧТепы:. и оп хоро­

шо· это 31rает: 

Qн. уJIЫ6аясь. дуМает о том. 

Ка.к будут въmоаrrь ero - как 
сизы 

• 
На жа-рхом сОJПЩе трзу-Dпые ризы. 

Knx желт, огонь. хэк бел на 
синем дом. 

' 

Самое удивительное в этих стро­

хах - яеожидаmtое слово 4(ул_ыба­

ясь•. Помню. когда я читал их 

впервые, оно поразило мен.я больше 

всеrо: как может челове:к уиь1батъ" 
ся, .пvмая о с-обс-1·венных noxopo-­
иa)fi? Раз-rа.пка этой стра1!НОСТИ - в 

заrпавим. Стчхотворение называется 
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« Художник>). По мыс.11и автора, Че­
хову как .художнику до такой сте­

пени было любо и весело воссозда­
вать в своем воображении ту или 
кную картину материального мира, 

асе ее краски, очертttния и образы, 
"lTO он с улыбкой рисовал перед со­
бою даже картину своих похорон -
вс10 до мельчайших деталей: и сол­
нечнъ1е блики на '-Iерных одеждах , и 
огоньки восковых погребальных све-

v 

чеи . 

«Автор стихо1-оорения - Бунин, 
хорошо и близко з1-1авший Чехова. 
·возможно, что приведен1-rые строки 
всего лишь вымысел, предположе­

ние, догадка, но все же мне сдает­

ся, здесь очень верно подмечено и 

выдвинуто на первое место сс:мое 

что ни на есть основное в лично­

сти и творчестве Чехова: его нена­
сытный, ник·огда не ослабеваrощий, 

" жrучии и1-1терес ко всякому прояв-

лению жизни, ко всякому ее вопло..­

щению в зримых и осязаемых об­
разах. Зримый и осязаемый 'образ -

.... 
главныи рессурс его творчества и, 

" .... как мы ниже увидим, rлавнеишии 

посредник между ним и читате­

лем» . 

Знаменитый современный китай­
ский писатель Лу Синь записал ·в 
своем дневнике «В пасмурное вос­

кресенье 24 марта 193 5 года: <<Но-, 
чью закончил перевод трех расска-

зов Чехова, всего около восьми ты­
сяч иероглифов; полностью завер­
шена работа над всеми восьм.ъю рас­
сказами». 

« Цае Юй - один из самых та-
... 

лантливых современных китаиских 

драматургов, интересен тем, что он, 

" как никто другои, испытал влияние 

'trеховской драматургии. И не случай ... 
но Цао Юй пишеТ: «Чехов открыл 
передо мной большие ворота>) (Ю. 
Трифонов, ~в тысячах и т.ысячах 
иероглифов•). 

- <<На стенах самой большой ком-
v 

наты в скромнои квартире извест-
• v 

ноrо индиискоrо писателя и кр11ти-

ка Банарасидаса Чатурведи любовно 
р~звешаны фотографии выдающих­
ся общественных деятелей и наибо­
лее любимых хозя11ном писателей. 
На видном месте - портреты Горь­
кого и Чехова » , - сообщает И. Ми­
хайлов («Друзья в Инди11)) ). 
Чатурведи показал Михайлову не­

д'1вно полученную им из Москвы 
книгу - изданную на языке «хин­

ди>> (одном из трех главных языков 
Индии) «Даму с собач1<0Й» Чехова 
- i-ra хинди: «К уттивала Махила». 

- « Очень прав11льно делаете, что 
переводите и издаете произведения 

Чехов а на индийских языках» , ·­
сказал гостю Чатурведи. 

«Наряду с Толстым и Горьким, 
это лrобимейший писатель индий­
цев. Его произведения были извест-
1-rы в Индит1 еще до первой миро­
вой войны. Непревзойденный мастер 
короткого рассказа оказал огромное 

влияние на творчество многих ин-. 

дийсr<их писателей. И это не только 
мое личное мнение, это мнение 

многих и в . том числе нашего ве-. 
ликоrо писателя Премt..1анда». 

- «Произведения Чехова пользу­
ются популярностыо и любимы ши­
рокими слоями читателей Индии»,­
говорит Михайлов. - «Их перево-

• 

дят и издают в самых отдаленных 

районах страны. Можно с уверен" 
ностью сказать, что сборники из­
бранных произведений Чехова пе-

' . 
реведены почти на все основные 

языки многонациональной Индии» . 

Джон Бейли Фернал, президент 
Королевской Академии драматиче­
ского искусства в Лондоне, в та" 
ких словах .говорит о Чехове-дра­
матурге: 

- ~самый тонкий из английских 
исследователей Чехова, Уильям Гер-

харди , 1-1азывает его драматургом 

«длящегося момента» . Трудно най­
т11 более удачное определе1-1ие. Ни 
одному другому драматургу 1-1е уда-

v " вал{)сь с такси полнотои вскрыть 

эмоциональную глубину моментов, 
которые сами по себе кажутся три­
виальными, пока мы не вспомина­

ем, что вся наша жизнь состоит из 

«триви·альных» моментов... Сопри­
коснуться с духовным . миром Чехо­
ва - это ни с чем не сравнимое 

счастье и честь. Я сt-1ита10, что нет 
" другого драматурга, котор~1и мог 

бы дать столько, сколько дает l.Je­
xoв, и с которым у его истолкова..­

теля могла бы возникнуть такая 
духовная близость» . 
Я не буду останавливаться на 

статьях АндЬе Моруа (помещенной 
в «Литературной газете») и на ре­
чах Андvе Барсака, директора теат­
vа «Ателr"'е», т. к. они уже Ьпубли-. ... .... 
кованы в русскои. ~арижс1<ои прес" 

• 

се. 

Д. Шостакович считает · Чехова 
своим самым люби."1.ым писателем 
и выражает со>каление, что «до сих 

пор .произведения Чехова -не нащли 
своего отра'жения в музыке, хотя 

многие чеховс1<ие вещи исключи­

тельно му3ь1кальны по своему наст­

роени10. Например, повесть <<Черный 
монах» я воспринима10 · как вещь, 

построенную в сонатной форме». 
- «Биография Чехова»·, - гово­

рит он, - « Одна из наиболее 'tJИ­
стых и благород11ых биограсЬий. Ме-

" " ня восхищает его житеискии подвиг 

- поездка на Сахалин, стремление 
увидеть все своими глазами, по­

нять, почувствовать самому». 

Т(. Шостаковиt.1 выuажает сожале..­
ние, «что была опубликована пере­
писка Антона Павлови'(.1а с О. Л. 
Книппер-Чеховой, настолько интим­
ная, что не хотелось бы многое ви­
деть напечатанным~. 

В заключение, я хочу вернуться 

опять к статье Константина Паус.­
товского. Как-то особенно троrа ... 
тельна и дорога нам высказанная 

им мысль о «чувстве Чехова ... . 
- «О Чехове сказано как будто 

все. Но пока еще мало сказано о 
том, t..1то оставил Чехов нам в на­
следство в наших характерах _..1 как 

'lJexoв своим существоnанием опре­
делил сегодня жизнь тех, ком v он 

дорог». 

О двух «Чувствованиях Чех JJ a • 
К. Паустовский особенно хорошо 

" говорит в конце своеи статьи : о<rе.-

ниЙ» и «доброта», два слова, кото~ 
рые он записал , думая о Чехове. 

- «Чехов - писател:ь гениальный. 
Это бесспорно. Но во внимание к 

" его исключительнои скромности ни-

" кто из людеи, писавших о нем, не 

сказал об этом прямо. Даже по:ле 
смерти Чехова мы стесняе.\iс )1 с б 
этом говорить, чтобы не рассер­
дить его. Сам Чехов налож~~.'\. . -J ~ 
прет на это слово. 

«Чехов был скромен, как может 
быть скромным только подлинно 
великий человек. Он с яростыо от­
носился к чванству, к спеси, к хва­

стовству . . 
<<Он писал, что самое характер­

ное качество бездарного писателя 
заклюt..1ается в том, что · он ведет 

себя 1-rадуто и спесиво, как перво­
священник. Скромность - о-дна из 

" 

важнее то обстоятельство, что Че­
хов был добр и гуманен как писа­
тель. Пожалуй, нет в нашей лите­
ратуре друтоrо че;1овека, который 

бы с бо;1ьшим доброже..r~ателъство.м 
ОТНОСКJ1СЯ к Л_ЮдЯМ, с 1 радал за НИI 

и стре.6tился помочь им. Да, он был 
добр, но бесттощаден. Он уме,J-: не­
навидеть, ои не был ,\\яrкоте.~rым 
проnоведНИКом всепрощения. Но он 

знал rлубину че;1овечесхоrо rоря х 
ужас ;rюаскоrо несчастья, знал, как 

врач и писатель, и требовал от лю-
" деи .ми.:~осердия друг к другу .... 
В Советском Сою3е издана 1.191 

книга А. П . Чехова тир-ажом 54,6 
миллиона э·к:земпляров на 7 5 язы­

ках нар011ов СССР и зарубежных 
стран. 

За период 1948-19)8 rr. собра-
" ния СОЧJ.1Не.JfКИ писате...71Я 'ВЫШJ1И 'В 

Болтар~tИ }1 r олланzurи, Италии и 
Германской дР, Польше Jt Румьrнии. 
Чехосло'Вакюt 1i Фnанm111~ 

Сборmtк11 рассказов А. П . Чехо­
ва за то же время вышли за ру­

бежом nрJ1меряо 150 раз. 
За пос..т1едние годы Чехов П1'ИШеJI 

и в с·1"раны Востока . Кроме ИнJIИИ, 
книти Чеховз переве.цепъt в Индо­
незюt, КJ1та.е. Корее, Монтолпи, 
Японюr. " 

Его пьесы 1rдyr во Аtногих стра-

величаиших черт русского народа . 

нах .1\\ира . Сборниюt nъес Чехова 
изданы за nocлe;nrиe годы в США 

пять раз. по четыре раза в А1-1глии, 
Францюt и Румынш1, а так:Же в 
Венrрии, r ОЛЛ:lRДЮf, Дании, Юто­
СЛ<1'81'П1 , Польше и Чехословакии. 

Скромными бь~ли все простые и за­
мечательные русские люди. Ни один 
из них не занималс.я самохвальст­

вом, не улюлюкал н·а чужаков . 1~ 

ставил себя в пример всем. 
<<В скромности - моральная сила 

и чистота наюода, · в бахвалъст-ве -
его ничтожность и недостаток ума. 

«Относительно эапис-и:: «добротз» 
можно сказать очень много. Но 
остае.тся мало времени и места. 

Можно говорить о доброте самого 
Чехова как че.11овека~ но гораздо 

• 

В ОДНОМ 113 СВОИХ IU1CeM Ч~ХОВ 
сказал : 4(Все мною написанное за­
будется через 5-10 лет; но пути, 
мною проложенные. будут целы и 
невоедимы~. 

Первая часть этото nро~очества, 
· как л.tы видим, не сбылась, но вто­
раJt его часть - осуществилась пол­
ностью. 

Ю. Терапиаяо 
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